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ใบจุม เปนช่ือเรียกเอกสารโบราณหมวด
จดหมายเหตุประเภทหนึ่งของสํานักหอสมุด
แหงชาติ ใบจุม คือเอกสารที่ทํามาจากผาอาจ
เปนผาฝาย ผาไหม หรือดาย และกระดาษแบบ
ตางๆ ท่ีทําเปนรูปสี่เหลี่ยมผืนผา โดยใชหมกึ
บันทกึเสนตัวอักษรบนผืนผา สวนบนกระดาษ
สามารถบันทกึเสนตัวอักษรดวยเสนดนิสอหรือ
เสนหมกึก็ไดแลวแตประเภทของกระดาษ ตอน
สุดทายของเอกสารประทับตราประจําพระองค
หรือตราประจําตําแหนงของผูออกจดหมายไว
ตอนทายเปนสวนใหญ มเีนือ้หาเกีย่วกับขอ
ราชการตางๆของอาณาจักรลานชาง เชน พระ
ราชโองการสั่งขอราชการแกบานเล็กเมืองนอย
ในปกครอง จดหมายบอกขอราชการตางๆ หรือ
บันทึกบอกเขตดนิแดน



คําวา ลายจุม มาจาก คํา ๒ คํา คือ คําวา ลาย และคําวา
จุม ซ่ึงคําวาจุมน้ีเปนศัพทภาษาตระกูลไท ปรากฎใชทั้งใน
ภาษไทอาหม และภาษาไทพาเก ซ่ึงไดนิยามความหมาย
ของคําวาจุม วา หมายถึง ตราแผนดินของเจาฟาไทย

นอกจากน้ันดินแดนที่เปนที่อยูของคนไทยอาหมในรัฐอัสสัม
ประเทศอินเดีย ยังมีอาคารทรงกลมหลังหน่ึงที่พระราชวังเจ

มวน เรียกวา เรือนจุม เปนหองสําหรับเก็บจุมฟารุงแสง
เมือง เหลือเปนหลักฐานใหเห็นจวบจนทุกวันน้ี



การเรียกชือ่เอกสารประเภทน้ีวา ใบจุม ของสํานกัหอสมุดแหงชาติไมปรากฎ
หลักฐานวา เร่ิมใชมาตั้งแตเม่ือไร แตสันนิษฐานวา นาจะมีแนวเทียบจากหนังสือ
บอกขอราชการจากหวัเมือง ซึ่งมีวิธีเรียกเปนภาษาปากวา ใบบอก เพราะคําวา ใบ
คนไทยมักใชเรียกของท่ีมีลักษณะแบนเปนแผนๆ เชน ใบหนังสือ ใบฎีกา เปนตน



การบันทกึเนือ้หาในใบจุมมลีักษณะ
เชนเดยีวกับเอกสารโดยปกตท่ัิวไปของไทย
คือ เวนที่วางขอบบนมากกวาขอบซาย
และขอบขวา เขยีนขอความจากขอบ
ซายมือมาขอบขวามือเปนบรรทัด บริเวณ
ขอบดานลางจะมพืีน้ที่มากกวาเพื่อ
ประทับตราหรือแลวแตความยาวของ
เนือ้หา อักษรท่ีใชบันทึกลงในใบจุมสวน
ใหญใชอักษรไทยนอยเปนหลัก ภาษาท่ีใช
ในใบจุมเปนภาษาลาวที่มลีําดับชัน้ทัง้คํา
ราชาศัพท และคําสุภาพพืน้ฐานท่ัวไป
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